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Il Corso di Studio in breve

Il corso di Laurea Triennale in Lingue, culture e letterature straniere ha
come obiettivo la formazione di figure professionali in grado di operare
autonomamente in contesti in cui sono richieste competenze linguistiche
e culturali. I laureati avranno acquisito competenze teoriche e tecniche
nel campo della lingua, della letteratura e della cultura di due ambiti
linguistico-culturali europei (a scelta tra quello inglese, francese,
spagnolo e tedesco). Avranno anche competenze di base in un ulteriore
ambito linguistico e culturale (a scelta tra quello arabo, portoghese,
albanese, turco). Inoltre avranno un'ampia conoscenza delle essenziali
tematiche letterarie, critiche e filologiche, comparatistiche e semiotiche. I
laureati saranno in grado di comparare testi, analizzare un testo dato in
termini linguistici e nel contesto storico-culturale, sociale e letterario.
Inoltre saranno in grado di produrre e tradurre in lingua italiana e
straniera varie tipologie testuali, in particolare legate agli ambiti letterari,
giornalistici e saggistici. 

Progettazione del CdS

Relazione Nucleo di Valutazione per accreditamento

L-11 E L-12 - CORSO DI LAUREA IN LINGUE, LETTERATURE E
COMUNICAZIONE INTERCULTURALE Il progetto di istituzione del Corso di
Laurea Interclasse in Lingue, Letterature e Comunicazione Interculturale
viene a sostituire, integrandoli in un nuovo percorso formativo, il Corso di
Laurea in Lingue e Letterature Euromediterranee ex D.M. 509/99 Classe
11 e il Corso di Laurea in Comunicazione Linguistica Interculturale ex
D.M. 509/99 Classe 3. E' ben illustrato il percorso che ha condotto alla
trasformazione, sviluppatosi all'insegna del principio di
interdisciplinarità, ai fini della formazione di due distinte figure di
mediatori culturali. L'articolazione in due curricula assicura agli studenti
competenze che li mettano in grado di operare all'interno di servizi e
istituzioni culturali e sociali. Il Corso risulta conforme alle linee guida
definite dal MIUR e recepite dal Senato Accademico. La denominazione,
gli obiettivi formativi qualificanti della classe, nonché gli obiettivi specifici
del Corso risultano coerenti con le attività formative. Sono ben
evidenziate le conoscenze richieste per l'accesso e sono esposte con



chiarezza le caratteristiche della prova finale, che forse richiederebbero
un maggior numero di CFU. La scheda del progetto illustra le
caratteristiche della figura professionale che si intende formare e risulta
coerente con i risultati di apprendimento attesi, nonché con le relative
modalità di acquisizione. 

Parere del comitato regionale di coordinamento

Consultazione con le organizzazioni rappresentative - a livello nazionale e
internazionale - della produzione di beni e servizi, delle professioni
(Istituzione del corso)

I rappresentanti delle organizzazioni locali hanno espresso in data
17/12/07 e 23/06/08 parere favorevole sui nuovi percorsi didattici
progettati dalla Facoltà di Lingue, in quanto strutturati nel rispetto delle
esigenze delle professioni e del mondo del lavoro. Inoltre, gli stessi
hanno manifestato la propria disponibilità a stipulare futuri accordi e/o
convenzioni per accogliere studenti per lo svolgimento di stage, per la
realizzazione di attività comuni, manifestazioni ed eventi, che
consentiranno loro di acquisire CFU ad integrazione della formazione
didattica frontale. In data 22 novembre 2018 i rappresentanti delle
organizzazioni locali hanno espresso parere favorevole per le modifiche
di Ordinamento.
Pdf inserito: Consultazione rappresentanti locali

Consultazione con le organizzazioni rappresentative - a livello nazionale e
internazionale - della produzione di beni e servizi, delle professioni
(Consultazioni successive)

Aggiornamento di Febbraio 2024 Il giorno 08 Febbraio 2024 alle ore
18:00 si è svolto l’annuale incontro del Comitato di Indirizzo nelle
persone di: -dott. Michele Lenoci, Avvocato d’Impresa esperto in
direzione e organizzazione aziendale per l’export con sede con sede a
San Pietro in Lama (Lecce) e a Canosa di Puglia; -dott.ssa Georgia
Tramacere, responsabile per Relazioni internazionali e cura delle
produzioni della compagnia teatrale Teatro Koreja; - dalla dott.ssa
Fabiana Cicirillo, assessore del Comune di Lecce con delega per Cultura,
Valorizzazione patrimonio culturale e Pubblica istruzione; -Prof. Antonio
Re quale docente e rappresentante del mondo della scuola. - Prof. Karl

https://off270.mur.gov.it/off270/sua26/agg_dati.php?parte=502&id_rad=1632278&id_testo=T3&SESSION=&ID_RAD_CHECK=362773233da480ad846c0309bc137f18


Gerhard Hempel, docente di II fascia Settore Scientifico Disciplinare L-
LIN/14 - Prof.ssa Antonella De Laurentiis, docente di II fascia Settore
Scientifico Disciplinare L-LIN/07 - Prof.ssa Giulia Andreina Disanto,
docente di II fascia Settore Scientifico Disciplinare L-LIN/13 - Dott.ssa
Angela De Masi, personale tecnico amministrativo - Dott.ssa Maria
Angela Vaccaro, rappresentante degli studenti I rappresentanti del
mondo del lavoro e della scuola hanno confermato l'importanza e
l’attualità delle lingue straniere offerte dal corso di studi e la validità del
percorso formativo di questo corso di laurea, arricchito nella nuova
programmazione didattica dall'aggiunta della lingua Araba alle già
presenti terze lingue di studio. Aggiornamento Gennaio 2023 Il Comitato
di indirizzo, già composto dai membri del gruppo AQ , è stato allargato
includendo oltre alla dottoressa Giorgia Tramacere della compagnia
teatrale Koreja e Fabiana Cirillo, assessore alla cultura del Comune di
Lecce, il dott. Michele Lenoci, consulente aziendale che si occupa e il
particolare di internazionalizzazione delle imprese e il Prof. Antonio Re
come rappresentante del mondo della scuola. Continua il dialogo ed il
confronto con i rappresentanti delle varie realtà professionali presenti
sul territorio. Aggiornamento Marzo 2021 Il gruppo AQ, dopo le
riflessioni del 2016 riguardanti i tirocini formativi curricolari presso enti
esterni e la riunione con alcuni portatori di interesse in data 13 aprile
2017, nell’anno 2020/21 ha organizzato una serie di incontri online con
degli stakeholder rappresentativi delle varie realtà professionali presenti
nel territorio e rilevanti per il Cds in Lingue, Culture e Letterature
Straniere/. In particolare si sono svolti incontri con: - il dott. Giancarlo
Negro, Presidente di Confindustria Lecce; - il dott. Michele Lenoci,
Avvocato d’Impresa esperto in direzione e organizzazione aziendale per
l’export con sede con sede a San Pietro in Lama (Lecce) e a Canosa di
Puglia; - la dott.ssa Georgia Tramacere, responsabile per Relazioni
internazionali e cura delle produzioni della compagnia teatrale Teatro
Koreja; - la dott.ssa Paola Pepe, Responsabile comunicazione e ufficio
stampa e cura delle produzioni - della compagnia teatrale Teatro Koreja;
- la dott.ssa Fabiana Cicirillo, assessore del Comune di Lecce con delega
per Cultura, Valorizzazione patrimonio culturale e Pubblica istruzione; -
la prof.ssa Severine Mafrica, docente di conversazione in lingua francese
al Liceo Ginnasio Aristosseno di Taranto. Dalle consultazioni, i cui verbali
sono allegati alla presente, risulta sostanzialmente quanto segue: - I
laureati in Lingue sono richiesti sul mercato del lavoro locale soprattutto
in ambito aziendale in genere, nell’ambito della cultura e del turismo,
nonché in quello scolastico; - Le lingue maggiormente richieste sono
l’inglese e le altre lingue europee maggiormente diffuse (tedesco,
francese, spagnolo), mentre altre lingue sono di minore importanza nel
mondo del lavoro; - Ai fini lavorativi, i laureati dovrebbero disporre, oltre
alle conoscenze e competenze linguistiche in senso stretto, anche di
quelle professionalizzanti relative ai vari ambiti, soprattutto nel campo
dell’economia (p.es. marketing), della redazione di testi, della traduzione
e della didattica; Pertanto, si può concludere che il Cds in Lingue, Culture
e Letterature Straniere offre una gamma di lingue e letterature in linea
con le richieste del mercato del lavoro e degli stakeholder. Corrispondono



alle esigenze del mondo di lavoro anche gli obiettivi professionalizzanti
del Cds. 
Pdf inserito: 

Istituzione di più corsi nella classe

Gruppo di affinità 
Gruppo: 1

Delibera di ateneo relativa all'istituzione di ulteriori corsi nella
classe - 73 

https://off270.mur.gov.it/off270/sua26/agg_dati.php?parte=502&id_rad=1632278&id_testo=T98&SESSION=&ID_RAD_CHECK=362773233da480ad846c0309bc137f18


Parte Testuale

Obiettivi formativi specifici del Corso e descrizione del percorso
formativo, anche con riferimento ai descrittori di Dublino

Il corso di Laurea Triennale in Lingue, culture e letterature straniere ha
come obiettivo la formazione di figure professionali assai diversificate
nei settori dei servizi culturali, del giornalismo, dell'editoria e nelle
istituzioni culturali, in imprese e attività commerciali, nelle
rappresentanze diplomatiche e consolari, nel turismo culturale e
nell'intermediazione culturale, nonché nella formazione degli
operatori allo sviluppo in contesti multietnici e multiculturali. Sulla
base degli sbocchi professionali sopra descritti, è stato individuato un
percorso formativo che prevede 4 distinte aree di apprendimento.
L'area 'Prima e Seconda Lingua e Letteratura' garantirà la possibilità di
ottenere buone competenze teoriche e tecniche nel campo della
lingua, della letteratura e della cultura di due ambiti linguistico-
culturali europei ed extra-europei a scelta dello studente tra il
francese,l'inglese, lo spagnolo e il tedesco. L'area 'Terza Lingua'
permetterà di acquisire competenze linguistiche e culturali di base in
una terza lingua annuale del bacino mediterraneo a scelta tra
l'albanese, l'ebraico, il portoghese e il turco; l'area 'Cultura' arricchisce
il bagaglio di conoscenze dello studente attraverso l'approfondimento
di discipline dell'area storica, geografica e dello studio della
letteratura italiana. L'area 'Linguistica' rappresentata dagli
insegnamenti di Lingua Italiana, Linguistica Generale e Semiotica
completa la formazione dello studente permettendogli di acquisire
supporti di base per l'uso e la riflessione critica sulla lingua come
mezzo comunicativo. Il percorso è completato da un tirocinio
formativo che potrà essere effettuato presso le strutture
convenzionate con il corso di laurea, molte delle quali offrono
occasione di uso delle lingue straniere studiate. Le variazioni dei
percorsi di studio sono determinate dalle aree linguistico-culturali
scelte, dato che lo studio della prima e seconda lingua obbliga lo
studente a scegliere le letterature dei corrispondenti ambiti culturali. 

Profilo e sbocchi



Profilo professionale e sbocchi occupazionali e
professionali previsti per i laureati

Nome della figura professionale formata: Corrispondenti in
lingue estere e professioni assimilate

Funzione in un contesto di lavoro e competenze:

Il Laureato in Lingue culture e letterature straniere svolge il ruolo
di mediatore culturale, a livello scritto e orale, presso enti pubblici
e privati, imprese, organismi nazionali ed internazionali,
associazioni no-profit ed in ogni altro contesto ove sia richiesta
assistenza linguistica per scopi turistici, commerciali e culturali. In
questi ambiti si occupa della traduzione di testi da/verso la lingua
straniera e redazione di testi in italiano o altre lingue, nonché
dell'accoglienza e del mantenimento dei rapporti con partner,
clienti o ospiti internazionali, in forma orale e scritta.

COMPETENZE

Il corrispondente in lingue estere svolge le sue mansioni grazie
alla capacità di riflettere in modo critico sulla lingua, italiana e
straniera, e sulle relative culture. In particolare, è in grado di
effettuare scelte linguistiche autonome nella traduzione e nella
redazione di testi in lingua italiana e straniera, tramite analisi del
testo e del contesto semiotico e storico-culturale e in relazione
alle diverse tipologie testuali. Inoltre, l'esperto sa scegliere le
strategie traduttive, scritte e orali, più idonee da applicare nei
diversi contesti e sa utilizzare gli strumenti di ricerca linguistica e
culturale più adatti alla situazione contingente.

Sbocchi occupazionali:

Gli sbocchi occupazionali e attività professionali previsti rientrano
nei settori dei servizi culturali, del giornalismo, dell'editoria e nelle
istituzioni culturali, in imprese e attività commerciali, nelle
rappresentanze diplomatiche e consolari, nel turismo culturale e
nell'intermediazione culturale, nonché nella formazione degli
operatori allo sviluppo in contesti multietnici e multiculturali.
L’Ateneo ha previsto, in accordo con enti pubblici e privati i tirocini
più opportuni per concorrere al conseguimento dei crediti richiesti
per le attività formative corrispondenti a specifici profili
professionali, ovvero corsi e altre esperienze formative e culturali
atti a favorire l'inserimento del laureato nel mondo del lavoro.
Inoltre, i laureati che avranno crediti in numero sufficiente in
opportuni gruppi di settori, come previsto dal Decreto 10
settembre 2010, n. 249, potranno partecipare alle prove di



ammissione per i percorsi formativi a numero programmato per
l'insegnamento nella scuola secondaria e, una volta completati
tali percorsi e ottenuta l'abilitazione, potranno partecipare alle
procedure concorsuali secondo la normativa vigente.

Il corso prepara alla professione di (codifiche ISTAT)

1. Corrispondenti in lingue estere e professioni assimilate - (3.3.1.4.0)

Conoscenze richieste per l'accesso

Per l'ammissione al Corso è richiesto un Diploma di scuola secondaria
superiore o titolo equipollente o altro titolo di studio conseguito
all'estero e riconosciuto idoneo secondo i requisiti previsti dalle norme
vigenti. Tenendo presenti gli obiettivi formativi specifici del Corso, è
richiesta in particolare una buona preparazione di base nel campo
delle discipline umanistiche (lingua e letteratura italiana, storia,
geografia) e la conoscenza di almeno una lingua straniera. Il Corso
attiverà procedure di verifica preventiva, selettiva, dei requisiti minimi,
mediante la somministrazione di questionari o test d'ingresso.
Eventuali OFA dovranno essere sanati durante il primo anno di corso.

Modalità di ammissione

Per l'a.a 2026-27 il corso di laurea propone un test di natura
valutativa, non selettivo e volto esclusivamente all’attribuzione di
eventuali debiti formativi (OFA). L'unico prerequesito per la
partecipazione al test è aver conseguito un diploma di scuola
secondaria di secondo grado o titolo straniero equipollente
legalmente riconosciuto. Il test si comporrà di 30 domande a risposta
chiusa con 4 opzioni di risposta, una sola delle quali sarà esatta. Le
domande riguardano argomenti inerenti la disciplina individuata per
l’attribuzione degli OFA. Il test sarà proposto ai candidati al momento
dell’immatricolazione attraverso il portale E-Learning di Unisalento.
Ad ogni domanda sarà attribuito un punteggio positivo (+1) per ogni
risposta esatta e punteggio pari a zero (0) in caso di risposta errata o



non data. Il test si intende superato se nel SSD L-FIL-LET/12, specifico
del Corso di Laurea, si riporta un punteggio almeno pari alla metà di
quello conseguibile (se il numero di domande è dispari, il punteggio
necessario viene arrotondato all’unità superiore), in caso contrario
viene assegnato un OFA nel Settore. Per il superamento degli OFA in
L-FIL-LET/12 saranno organizzati moduli didattici online. A
conclusione della preparazione con la frequenza al modulo didattico
prevista per gli studenti con debiti formativi, gli studenti potranno
ripetere il test con le modalità previste nei punti precedenti, nelle date
stabilite dal Consiglio Didattico e pubblicate nelle pagine web dedicate
al corso di studi. Ulteriori dettagli sulla modalità di partecipazione al
test saranno contenuti nel bando di accesso al corso. 
Link: http://

Caratteristiche della prova finale

La laurea di primo livello si conclude con la presentazione di un
elaborato scritto, svolto sotto la supervisione di un docente relatore.
Tale elaborato costituisce una parte importante del percorso
formativo dello studente. La redazione dell'elaborato offre allo
studente l'opportunità di sviluppare individualmente un lavoro
sistematico su un argomento specifico. Lo studente dovrà accordarsi
con un docente di un settore scientifico-disciplinare in cui abbia
sostenuto almeno un esame. Si ritiene che tale accordo debba
avvenire almeno sei mesi prima della data prevista della discussione
dell'elaborato. L'elaborato dovrà essere originale e consentire la
valutazione dell'avvenuta maturazione nell'ambito degli studi
intrapresi e in particolare delle aree di apprendimento del Corso di
studi. L'elaborato finale sarà in lingua italiana o in lingua straniera.
Potrà anche essere redatto parzialmente in lingua straniera. La scelta
in merito deriverà da accordi tra studente e relatore. 

Modalità di svolgimento della prova finale

La commissione è composta dai relatori delle tesi e comunque da un
minimo di tre docenti. Il presidente, la composizione della
commissione, la data, il luogo e l'ora della riunione vengono indicati in
apposito documento della Segreteria del Dipartimento, sentita la
disponibilità dei docenti interessati. La commissione valuta l'elaborato
e, sulla base dei dati ricevuti dalla Segreteria Studenti tramite la
Direzione, che includono il certificato degli esami di profitto e relativa



-

-

-

Ambito disciplinare Settore
CFU minimo

da D.M.
per

l'ambitomin MAX

Letteratura italiana e
letterature
comparate 
Conoscenze di testi e temi
letterari italiani e delle
relative tradizioni, anche in
prospettiva comparativa

ITAL-01/A
Letteratura italiana

9 9

Linguistica,
semiotica e didattica
delle lingue 
Conoscenze, nozioni e
procedure di analisi delle
lingue moderne, della
linguistica e della didattica
delle lingue moderne

LIFI-01/A Linguistica
italiana
PHIL-04/B Filosofia
e teoria dei linguaggi

15 15

Discipline storiche,
geografiche e socio-
antropologiche

HIST-03/A Storia
contemporanea

6 6

media, periodi svolti all'estero e altri titoli riconoscibili ai fini
dell'attribuzione del voto finale, attribuisce il voto finale. Non è
prevista una discussione orale dell'elaborato. Per il valore
dell'elaborato può essere attribuito un punteggio compreso tra 0 e 4,
a cui si aggiunge 1 punto se lo studente è in corso e 1 punto se lo
studente ha effettuato parte del percorso all'estero; vengono inoltre
attribuiti 0,25 punti per ogni lode fino a un massimo di 1 punto,1
punto nel caso in cui lo studente abbia superato all'estero almeno 2
esami previsti nel piano di studi e 1 punto per gli studenti caregiver. La
proclamazione avviene in un'apposita cerimonia collegiale, in data
stabilita dal Dipartimento.
Link: http://

Parte Tabellare

Attività di base



Minimo di crediti riservati dall'ateneo
minimo da D.M. 24:

30  

Totale Attività di Base 30 - 30

-

-

Ambito disciplinare Settore
CFU minimo

da D.M.
per

l'ambitomin MAX

Lingue e traduzioni 
Conoscenza e competenza
nelle lingue di studio

ANGL-01/C Lingua,
traduzione e
linguistica inglese
FLMR-01/D Lingua,
traduzione e
linguistica
portoghese /
brasiliana
FRAN-01/B Lingua,
traduzione e
linguistica francese
GERM-01/C Lingua,
traduzione e
linguistica tedesca
SPAN-01/C Lingua,
traduzione e
linguistica spagnola

42 42

Letterature
straniere 
Conoscenze relative a
testi, temi e tradizioni
letterarie delle lingue di
studio

ANGL-01/A
Letteratura inglese
ANGL-01/B
Letterature anglo-
americane
FLMR-01/C
Letterature
portoghese,
brasiliana e di
espressione
lusofona
FRAN-01/A
Letteratura francese

54 54

Attività caratterizzanti



-

GERM-01/B
Letteratura tedesca
SPAN-01/A
Letteratura
spagnola

Discipline filologiche
Conoscenze relative alla
produzione, alla
trasmissione e all'analisi
dei testi nella tradizione
storica delle lingue di
studio

GLOT-01/A
Glottologia e
linguistica

9 9

Minimo di crediti riservati dall'ateneo
minimo da D.M. 66:

-  

Totale Attività Caratterizzanti 105 - 105

Ambito disciplinare
CFU

min MAX

Attività formative affini o integrative 18 18

Minimo di crediti riservati dall'ateneo: -  

Totale Attività Affini 18 - 18

Attività affini

Descrizione sintetica delle attività affini o integrative

Tra le attività affini ed integrative del Corso di Laurea in Lingue, Culture e
Letterature Straniere rientrano soprattutto gli insegnamenti relativi alla
terza lingua a scelta che contribuiscono a completare la formazione in
un’ottica rivolta al bacino del Mediterraneo. All’obiettivo di una
formazione culturale, anche in chiave internazionale, rispondono invece



Ambito disciplinare
CFU

min MAX

A scelta dello studente 12 12

Per la prova finale e la
lingua straniera (art. 10,
comma 5, lettera c)

Per la prova finale 7 7

Per la conoscenza di
almeno una lingua
straniera

- -

Minimo di crediti riservati dall'ateneo alle Attività art. 10,
comma 5 lett. c

-

Ulteriori attività formative
(art. 10, comma 5, lettera
d)

Ulteriori conoscenze
linguistiche

- -

Abilità informatiche e
telematiche

3 3

Tirocini formativi e di
orientamento

5 5

Altre conoscenze utili per
l'inserimento nel mondo
del lavoro

- -

Minimo di crediti riservati dall'ateneo alle Attività art. 10,
comma 5 lett. d

Per stages e tirocini presso imprese, enti pubblici o
privati, ordini professionali

- -

Totale Altre Attività 27 - 27

alcuni altri insegnamenti, sempre a scelta dello studente, appartenenti
all’ambito storico-culturale, geografico e politico.

Altre attività

Raggruppamento settori



CFU totali per il conseguimento
del titolo

180

Range CFU totali del corso 180 - 180

Per modificare il raggruppamento dei settori

Riepilogo CFU

Massimo numero di crediti riconoscibili (D.M. n. 931/2024) 48



ITAL-01/A Letteratura italiana

LETTERA
TURA
ITALIANA
(1 anno)
- 9 CFU -
semestr
ale -
obbl

LIFI-01/A Linguistica italiana

LINGUA
ITALIANA
(2 anno)
- 9 CFU -
obbl

PHIL-04/B Filosofia e teoria
dei linguaggi

SEMIOTI
CA (2
anno) - 6

Attività di base Settore CFU
Ins
CFU
Off
CFU
Rad

Letteratura italiana e letterature
comparate

999
-
9

Linguistica, semiotica e didattica
delle lingue

1
5
1
5
1
5
-
1
5

Eventuale articolazione curriculare inclusi eventuali orientamenti/indirizzi
(ex Eventuali Curriculum)

Non sono previsti curricula

Offerta Didattica Programmata



CFU -
obbl

HIST-03/A Storia
contemporanea

STORIA
CONTEM
PORANE
A (1
anno) - 6
CFU -
semestr
ale -
obbl

(minimo da D.M. 24)

Discipline storiche, geografiche e
socio-antropologiche

666
-
6

Minimo di crediti riservati dall'ateneo: 30  

Totale attività di Base 3
0
3
0
-
3
0

ANGL-01/C Lingua, traduzione
e linguistica inglese

LINGUA
E
TRADUZI
ONE -
LINGUA
INGLESE
I (1
anno) - 6
CFU -

Attività caratterizzanti Settore CFU
Ins
CFU
Off
CFU
Rad

Lingue e traduzioni 9
0
4
2
4
2
-
4
2



semestr
ale

MOD. A -
LINGUA
E
TRADUZI
ONE -
LINGUA
INGLESE
I (1
anno) - 5
CFU -
semestr
ale

MOD. B -
LINGUA
E
TRADUZI
ONE -
LINGUA
INGLESE
I (1
anno) - 1
CFU -
semestr
ale

LINGUA
E
TRADUZI
ONE-
LINGUA
INGLESE
II (2
anno) - 6
CFU

LINGUA
E
TRADUZI
ONE-
LINGUA
INGLESE
III (3
anno) - 9
CFU



FRAN-01/B Lingua, traduzione
e linguistica francese

LINGUA
E
TRADUZI
ONE -
LINGUA
FRANCE
SE I (1
anno) - 6
CFU -
semestr
ale

LINGUA
E
TRADUZI
ONE -
LINGUA
FRANCE
SE II (2
anno) - 6
CFU

LINGUA
E
TRADUZI
ONE -
LINGUA
FRANCE
SE III (3
anno) - 9
CFU

GERM-01/C Lingua,
traduzione e linguistica
tedesca

LINGUA
E
TRADUZI
ONE-
LINGUA
TEDESC
A I (1
anno) - 6
CFU -
annuale



LINGUA
E
TRADUZI
ONE-
LINGUA
TEDESC
A II (2
anno) - 6
CFU

LINGUA
E
TRADUZI
ONE-
LINGUA
TEDESC
A III (3
anno) - 9
CFU

SPAN-01/C Lingua, traduzione
e linguistica spagnola

LINGUA
E
TRADUZI
ONE-
LINGUA
SPAGNO
LA I (1
anno) - 6
CFU -
semestr
ale

LINGUA
E
TRADUZI
ONE -
LINGUA
SPAGNO
LA II (2
anno) - 6
CFU

LINGUA
E
TRADUZI
ONE-



LINGUA
SPAGNO
LA III (3
anno) - 9
CFU

ANGL-01/A Letteratura inglese

LETTERA
TURA
INGLESE
I (1
anno) - 9
CFU -
semestr
ale

LETTERA
TURA
INGLESE
II (2
anno) - 9
CFU

LETTERA
TURA
INGLESE
III (3
anno) - 9
CFU

FRAN-01/A Letteratura
francese

LETTERA
TURA
FRANCE
SE I (1
anno) - 9
CFU -
semestr
ale

LETTERA
TURA
FRANCE
SE II (2

Letterature straniere 1
0
8

5
4
5
4
-
5
4



anno) - 9
CFU

LETTERA
TURA
FRANCE
SE III (3
anno) - 9
CFU

GERM-01/B Letteratura
tedesca

LETTERA
TURA
TEDESC
A I (1
anno) - 9
CFU -
semestr
ale

LETTERA
TURA
TEDESC
A II (2
anno) - 9
CFU

LETTERA
TURA
TEDESC
A III (3
anno) - 9
CFU

SPAN-01/A Letteratura
spagnola

LETTERA
TURA
SPAGNO
LA I (1
anno) - 9
CFU -
semestr
ale

LETTERA



TURA
SPAGNO
LA II (2
anno) - 9
CFU

LETTERA
TURA
SPAGNO
LA III (3
anno) - 9
CFU

GLOT-01/A Glottologia e
linguistica

LINGUIS
TICA
GENERA
LE (1
anno) - 9
CFU -
semestr
ale -
obbl

(minimo da D.M. 66)

Discipline filologiche 999
-
9

Minimo di crediti riservati dall'ateneo: -  

Totale attività caratterizzanti 1
0
5

1
0
5
-
1
0
5

Attività affini Settore CFU
Ins
CFU
Off
CFU
Rad



COMP-01/A Critica letteraria e
letterature comparate

TEORIE E
PRASSI
DELLA
TRADUZI
ONE
LETTERA
RIA (2
anno) - 6
CFU

FLMR-01/D Lingua, traduzione
e linguistica portoghese /
brasiliana

LINGUA
E
TRADUZI
ONE-
LINGUA
PORTOG
HESE E
BRASILIA
NA I (2
anno) - 6
CFU

LINGUA
E
TRADUZI
ONE-
LINGUA
PORTOG
HESE E
BRASILIA
NA II (3
anno) - 6
CFU

GEOG-01/A Geografia

GEOGRA
FIA (2
anno) - 6
CFU

m
i
n
1
8

Attività formative affini o
integrative

7
8
1
8
1
8
-
1
8



GLOT-01/C Lingua e
letteratura albanese

LINGUA
E
TRADUZI
ONE-
LINGUA
ALBANE
SE I (2
anno) - 6
CFU

LINGUA
E
TRADUZI
ONE-
LINGUA
ALBANE
SE II (3
anno) - 6
CFU

GSPS-03/A Storia del pensiero
politico

STORIA
DELLE
DOTTRIN
E
POLITIC
HE (2
anno) - 6
CFU

HIST-04/B Storia del
cristianesimo e delle chiese

STORIA
DEL
CRISTIA
NESIMO
ANTICO
(2 anno)
- 6 CFU



SPAN-01/B Lingua e
letterature ispano-americane

LETTERA
TURE
ISPANO-
AMERIC
ANE (2
anno) - 6
CFU

STAA-01/L Lingua e
letteratura araba

LINGUA
E
TRADUZI
ONE-
LINGUA
ARABA I
(2 anno)
- 6 CFU

LINGUA
E
TRADUZI
ONE-
LINGUA
ARABA II
(3 anno)
- 6 CFU

STAA-01/M Armenistica,
caucasologia, mongolistica e
turcologia

LINGUA
E
TRADUZI
ONE-
LINGUA
TURCA I
(2 anno)
- 6 CFU

LINGUA
E



TRADUZI
ONE-
LINGUA
TURCA II
(3 anno)
- 6 CFU

Totale attività Affini 1
8
1
8
-
1
8

Altre attività CFUCFU
Rad

A scelta dello studente 1
2
1
2
-
1
2

Per la prova finale e la lingua
straniera (art. 10, comma 5,
lettera c)

Per la prova finale 77
-
7

Per la conoscenza di almeno una
lingua straniera

- 
-
 

Minimo di crediti riservati dall'ateneo alle Attività art. 10, comma 5
lett. c

-

Ulteriori attività formative
(art. 10, comma 5, lettera d)

Ulteriori conoscenze linguistiche - 
-
 

Abilità informatiche e telematiche 33
-
3

Tirocini formativi e di
orientamento

55
-
5

Altre conoscenze utili per - 



l'inserimento nel mondo del
lavoro

-
 

Minimo di crediti riservati dall'ateneo alle Attività art. 10, comma 5
lett. d

Per stages e tirocini presso imprese, enti pubblici o privati, ordini
professionali

- 
-
 

Totale Altre Attività 2
7
2
7
-
2
7

CFU totali per il conseguimento
del titolo

180

CFU totali inseriti 180 180 - 180

Regolamento Didattico del CdS

Indicazione dei piani di studio offerti agli studenti

Pdf inserito: 

Matrice di Tuning

Area Prima e Seconda Lingua e Letteratura

Conoscenza e comprensione

Al termine del percorso formativo i laureati avranno acquisito buone
competenze teoriche e tecniche nel campo di due ambiti linguistico-
culturali, a scelta tra francese, inglese, spagnolo e tedesco. Essi avranno

https://off270.mur.gov.it/off270/sua26/agg_dati.php?parte=502&id_rad=1632278&id_testo=T918&SESSION=&ID_RAD_CHECK=362773233da480ad846c0309bc137f18


una buona conoscenza della due lingue straniere sia nella forma parlata
che scritta e avranno la capacità di gestire testi specialistici nell’ambito
letterario, pubblicistico e commerciale. Avranno inoltre acquisito
competenze teoriche e pratiche di base nella traduzione scritta, ivi
inclusa la ricerca terminologica tramite dizionari e risorse on-line. Tali
competenze e capacità saranno acquisite attraverso regolare
partecipazione alle lezioni e alle altre attività didattiche integrative
(lettorati, seminari, convegni, scambi con l'estero), nonché lo studio
autonomo di testi che saranno discussi e verificati per mezzo di prove
d'esame scritte e orali. Un ruolo importante, nel percorso formativo sarà
svolto da diverse esperienze di stage e tirocini, atte a consolidare il
raccordo tra il percorso formativo teorico e l'inserimento pratico nella
realtà di un paese straniero.

Capacità di applicare conoscenza e comprensione

A conclusione del ciclo di studio i laureati saranno in grado di orientarsi in
modo autonomo e consapevole nel contesto linguistico e culturale di
riferimento, di comparare testi, analizzare un testo dato in termini di
linguaggio, contesto storico-culturale, sociale e letterario. Sapranno
produrre e tradurre in lingua italiana e in lingua straniera varie tipologie
testuali, in particolare legate agli ambiti letterari, pubblicistici e saggistici.
A conclusione del corso triennale, essi sapranno utilizzare
correttamente, in maniera individuale, le diverse competenze
comunicative (scritte e orali), sulla base delle attività svolte nel periodo
formativo. Si tratta di sapere agire ed interagire con interlocutori
appartenenti a diverse categorie e realtà gestendo la comunicazione e
argomentando con chiarezza e proprietà nelle diverse situazioni che
richiedono una specifica competenza linguistico-culturale. Tali capacità
verranno verificate in sede d'esame (sia nelle prove scritte che orali) e
nell'ambito della prova finale. I laureati avranno inoltre acquisito
autonomia di giudizio nella discussione delle norme, degli usi sociali delle
culture delle lingue studiate. In questo percorso essi svilupperanno
altresì la capacità di formulare giudizi autonomi, pertinenti e relativi ai
contenuti etici e sociali insiti nelle diverse aree di studio.

Le conoscenze e capacità sono conseguite e verificate nelle
seguenti attività formative:

Anno di corso 1 - LETTERATURA FRANCESE I (cfu 9 - LB38R -
122602547) url 
Anno di corso 1 - LETTERATURA INGLESE I (cfu 9 - LB38R - 122602548)
url 
Anno di corso 1 - LETTERATURA SPAGNOLA I (cfu 9 - LB38R -
122602515) url 
Anno di corso 1 - LETTERATURA TEDESCA I (cfu 9 - LB38R -
122602517) url 
Anno di corso 1 - LINGUA E TRADUZIONE - LINGUA FRANCESE I (cfu 6 -
LB38R - 122602519) url 
Anno di corso 1 - LINGUA E TRADUZIONE - LINGUA INGLESE I (cfu 6 -

https://www.unisalento.it/scheda-utente/-/people/marcella.leopizzi/didattica
https://www.unisalento.it/scheda-utente/-/people/caterina.colomba/didattica
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/scheda-utente/-/people/giulia.disanto/didattica
https://www.unisalento.it/scheda-utente/-/people/mariaimmacolata.spagna/didattica
https://www.unisalento.it/scheda-utente/-/people/pietroluigi.iaia/didattica


LB38R - 122602550) url 
Anno di corso 1 - LINGUA E TRADUZIONE-LINGUA SPAGNOLA I (cfu 6 -
LB38R - 122602528) url 
Anno di corso 1 - LINGUA E TRADUZIONE-LINGUA TEDESCA I (cfu 6 -
LB38R - 122602477) url 
Anno di corso 1 - MOD. A - LINGUA E TRADUZIONE -LINGUA INGLESE I
(cfu 5 - LB38R - 122602552) (modulo di LINGUA E TRADUZIONE -
LINGUA INGLESE I) url 
Anno di corso 1 - MOD. B - LINGUA E TRADUZIONE - LINGUA INGLESE I
(cfu 1 - LB38R - 122602553) (modulo di LINGUA E TRADUZIONE -
LINGUA INGLESE I) url 
Anno di corso 2 - LETTERATURA FRANCESE II (cfu 9 - LB38R -
122701098) url 
Anno di corso 2 - LETTERATURA INGLESE II (cfu 9 - LB38R -
122701099) url 
Anno di corso 2 - LETTERATURA SPAGNOLA II (cfu 9 - LB38R -
122701100) url 
Anno di corso 2 - LETTERATURA TEDESCA II (cfu 9 - LB38R -
122701101) url 
Anno di corso 2 - LINGUA E TRADUZIONE - LINGUA FRANCESE II (cfu 6 -
LB38R - 122701103) url 
Anno di corso 2 - LINGUA E TRADUZIONE - LINGUA SPAGNOLA II (cfu 6 -
LB38R - 122701104) url 
Anno di corso 2 - LINGUA E TRADUZIONE-LINGUA INGLESE II (cfu 6 -
LB38R - 122701107) url 
Anno di corso 2 - LINGUA E TRADUZIONE-LINGUA TEDESCA II (cfu 6 -
LB38R - 122701109) url 
Anno di corso 3 - LETTERATURA FRANCESE III (cfu 9 - LB38R -
122800364) url 
Anno di corso 3 - LETTERATURA INGLESE III (cfu 9 - LB38R -
122800365) url 
Anno di corso 3 - LETTERATURA SPAGNOLA III (cfu 9 - LB38R -
122800366) url 
Anno di corso 3 - LETTERATURA TEDESCA III (cfu 9 - LB38R -
122800367) url 
Anno di corso 3 - LINGUA E TRADUZIONE -LINGUA FRANCESE III (cfu 9 -
LB38R - 122800368) url 
Anno di corso 3 - LINGUA E TRADUZIONE-LINGUA INGLESE III (cfu 9 -
LB38R - 122800371) url 
Anno di corso 3 - LINGUA E TRADUZIONE-LINGUA SPAGNOLA III (cfu 9 -
LB38R - 122800373) url 
Anno di corso 3 - LINGUA E TRADUZIONE-LINGUA TEDESCA III (cfu 9 -
LB38R - 122800374) url 

Area Terza Lingua

Conoscenza e comprensione

Al termine del percorso formativo i laureati avranno acquisito
competenze di base nel campo della lingua, della letteratura e della

https://www.unisalento.it/scheda-utente/-/people/pietroluigi.iaia/didattica
https://www.unisalento.it/scheda-utente/-/people/fernando.llorensbahena/didattica
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/scheda-utente/-/people/pietroluigi.iaia/didattica
https://www.unisalento.it/scheda-utente/-/people/thomas.christiansen/didattica
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere


cultura di un paese del bacino mediterraneo, attraverso la frequenza di
uno dei seguenti insegnamenti biennali: albanese, portoghese, turco e
arabo. 
Tali competenze e capacità saranno acquisite attraverso regolare
partecipazione alle lezioni e alle altre attività didattiche integrative
(lettorati, seminari, convegni, scambi con l'estero), nonché lo studio
autonomo di testi che saranno discussi e verificati per mezzo di
valutazioni intermedie anche scritte e di prove d'esame orali. Un ruolo
importante, nel percorso formativo sarà svolto da diverse esperienze di
stage e tirocini, atte a consolidare il raccordo tra il percorso formativo
teorico e l'inserimento pratico nella realtà di un paese straniero.

Capacità di applicare conoscenza e comprensione

Gli studenti saranno in grado di applicare le competenze sopra descritte
per analizzare un testo dato in termini di linguaggio, contesto storico-
culturale, e letterario, tradurre semplici testi espressivi, informativi e
vocativi verso l’italiano e testi di bassa difficoltà legati agli ambiti
letterari, pubblicistici e commerciali verso la terza lingua. Sapranno
inoltre utilizzare gli strumenti più efficaci per attuare semplici ricerche
terminologiche attraverso dizionari e tramite internet per utilizzare
risorse online. A tal fine gli studenti svilupperanno queste competenze
tramite un'acquisizione linguistica graduale, durante le attività applicate,
previste all'interno dei corsi, ivi inclusi seminari specifici e i corsi di
lettorato.

Le conoscenze e capacità sono conseguite e verificate nelle
seguenti attività formative:

Anno di corso 2 - LINGUA E TRADUZIONE-LINGUA ALBANESE I (cfu 6 -
LB38R - 122701105) url 
Anno di corso 2 - LINGUA E TRADUZIONE-LINGUA ARABA I (cfu 6 -
LB38R - 122701106) url 
Anno di corso 2 - LINGUA E TRADUZIONE-LINGUA PORTOGHESE E
BRASILIANA I (cfu 6 - LB38R - 122701108) url 
Anno di corso 2 - LINGUA E TRADUZIONE-LINGUA TURCA I (cfu 6 -
LB38R - 122701110) url 
Anno di corso 3 - LINGUA E TRADUZIONE-LINGUA ALBANESE II (cfu 6 -
LB38R - 122800369) url 
Anno di corso 3 - LINGUA E TRADUZIONE-LINGUA ARABA II (cfu 6 -
LB38R - 122800370) url 
Anno di corso 3 - LINGUA E TRADUZIONE-LINGUA PORTOGHESE E
BRASILIANA II (cfu 6 - LB38R - 122800372) url 
Anno di corso 3 - LINGUA E TRADUZIONE-LINGUA TURCA II (cfu 6 -
LB38R - 122800375) url 

Area Cultura

Conoscenza e comprensione

L’area Cultura è rappresentata dagli insegnamenti di Letteratura italiana,

https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere


Geografia, Storia contemporanea, Storia del cristianesimo, Storia delle
dottrine politiche, letteratura ispano-americana oltre che da Abilità
informatiche e telematiche, CFU a scelta e Tirocini formativi e di
orientamento .
Attraverso questa area di apprendimento i laureati acquisiranno una
buona conoscenza delle essenziali tematiche letterarie, critiche,
comparatistiche, gli strumenti interpretativi necessari per una
comprensione delle dinamiche storico-letterarie e competenze di base in
relazione alla storia e alla geografia dei paesi dei quali studiano la lingua. 
Le conoscenze e capacità sono conseguite attraverso la regolare
partecipazione alle lezioni, a eventuali attività didattiche integrative
(seminari, convegni), lo studio autonomo di testi suggeriti dal docente di
riferimento. Ulteriori conoscenze saranno acquisite con la frequenza al
corso di Abilità informatiche e telematiche e attraverso la partecipazione
a stage e tirocini, con l'obiettivo di consolidare il raccordo tra il percorso
formativo teorico, l'inserimento pratico nella realtà di un paese straniero
e nel mondo lavorativo. 

Capacità di applicare conoscenza e comprensione

Gli studenti che avranno seguito con profitto gli insegnamenti previsti
nell'area Cultura saranno in grado di applicare le conoscenze sopra
descritte in contesti di carattere lavorativo che richiedano
l'interpretazione di materiali scritti od orali di diversa natura, la
redazione, l’editing o la revisione di testi e sapranno operare nei diversi
campi che richiedono competenze culturali.

Le conoscenze e capacità sono conseguite e verificate nelle
seguenti attività formative:

Anno di corso 1 - ABILITA' INFORMATICHE E TELEMATICHE (cfu 3 -
LB38R - 122602546) url 
Anno di corso 1 - LETTERATURA ITALIANA (cfu 9 - LB38R - 122602549)
url 
Anno di corso 1 - STORIA CONTEMPORANEA (cfu 6 - LB38R -
122602554) url 
Anno di corso 1 - TIROCINI FORMATIVI E DI ORIENTAMENTO (cfu 5 -
LB38R - 122602555) url 
Anno di corso 2 - GEOGRAFIA (cfu 6 - LB38R - 122701097) url 
Anno di corso 2 - LETTERATURE ISPANO-AMERICANE (cfu 6 - LB38R -
122701102) url 
Anno di corso 2 - STORIA DEL CRISTIANESIMO ANTICO (cfu 6 - LB38R -
122701113) url 
Anno di corso 2 - STORIA DELLE DOTTRINE POLITICHE (cfu 6 - LB38R -
122701114) url 
Anno di corso 2 - TIROCINI FORMATIVI E DI ORIENTAMENTO (cfu 5 -
LB38R - 122701116) url 
Anno di corso 3 - TIROCINI FORMATIVI E DI ORIENTAMENTO (cfu 5 -
LB38R - 122800377) url 

https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/scheda-utente/-/people/rita.nicoli/didattica
https://www.unisalento.it/scheda-utente/-/people/vittorio.demarco/didattica
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere


Area Linguistica

Conoscenza e comprensione

L'area di apprendimento comprende gli insegnamenti di lingua italiana,
linguistica generale, semiotica. Attraverso quest’area i laureati
acquisiranno una buona conoscenza della lingua e della linguistica
italiana, dei mezzi e dei modi della comunicazione semioticamente intesi,
dei concetti generali relativi ai sistemi linguistici e alla loro
strutturazione, dei concetti teorici ed operativi di base per l’analisi della
lingua che permettono di sviluppare gli strumenti necessari per la
riflessione critica sulla lingua scritta e parlata. In particolare, la
produzione e l’interpretazione della lingua sono oggetto di
approfondimento sulla base di esempi tratti dall’italiano e dalle principali
lingue europee. I laureati avranno inoltre acquisito solide abilità
comunicative scritte e orali in italiano, sia a livello attivo che passivo. Le
conoscenze e capacità saranno conseguite attraverso la regolare
partecipazione alle lezioni e alle altre attività didattiche integrative
(seminari, convegni, scambi con l'estero, ecc..) nonché lo studio
autonomo di testi che saranno discussi e verificati per mezzo di prove
d'esame scritte e orali che includono anche esercizi che richiedono la
risoluzione di problemi linguistici concreti.

Capacità di applicare conoscenza e comprensione

I laureati sapranno utilizzare strumenti e metodologie specifiche per la
ricerca linguistica e terminologica (dizionari, risorse on-line, corpora),
applicare le loro conoscenze e capacità di comprensione nel campo del
lavoro, utilizzare gli strumenti linguistici e semiotici a loro disposizione,
così come le strategie specifiche apprese, per migliorare sia la
comprensione sia la comunicazione nei settori professionali specifici.
Infine l'acquisizione degli strumenti necessari alla riflessione critica sulla
lingua permetterà ai laureati di affrontare con competenza i problemi
derivati dalla complessità delle lingue, sapendo risolvere, e talvolta
anche prevenire, problemi di comunicazione tipici del diverso uso di
codici linguistici.

Le conoscenze e capacità sono conseguite e verificate nelle
seguenti attività formative:

Anno di corso 1 - LINGUISTICA GENERALE (cfu 9 - LB38R - 122602551)
url 
Anno di corso 2 - LINGUA ITALIANA (cfu 9 - LB38R - 122701111) url 
Anno di corso 2 - SEMIOTICA (cfu 6 - LB38R - 122701112) url 
Anno di corso 2 - TEORIE E PRASSI DELLA TRADUZIONE LETTERARIA
(cfu 6 - LB38R - 122701115) url 

https://www.unisalento.it/scheda-utente/-/people/giuseppina.dibartolo/didattica
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
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https://off270.mur.gov.it/off270/sua26/riepilogo_erogata.php?parte=3&cf=DLCMRN63R46F839T&ID_RAD=1632278&sede=&SESSION=&ID_RAD_CHECK=362773233da480ad846c0309bc137f18
https://off270.mur.gov.it/off270/sua26/riepilogo_erogata.php?parte=3&cf=NCLRTI75R52E506H&ID_RAD=1632278&sede=&SESSION=&ID_RAD_CHECK=362773233da480ad846c0309bc137f18


seme
strale

e a
t.d. -
t.pien
o (art.
24
c.3-b
L.
240/
10)

8 2026 1226
0251
5

LETT
ERAT
URA
SPA
GNO
LA I 
seme
strale

SPA
N-
01/A

Doce
nte
non
speci
ficat
o

54

9 2025 1226
0114
8

LETT
ERAT
URA
SPA
GNO
LA II 
seme
strale

L-
LIN/
05

Dieg
o
SIMI
NI 
Profe
ssore
Ordin
ario
(L.
240/
10)

SPA
N-
01/A

54

10 2024 1226
0024
7

LETT
ERAT
URA
SPA
GNO
LA III
seme
strale

L-
LIN/
05

Dieg
o
SIMI
NI 
Profe
ssore
Ordin
ario
(L.
240/
10)

SPA
N-
01/A

54

11 2026 1226
0251
7

LETT
ERAT
URA
TEDE
SCA I
seme
strale

GER
M-
01/B

Doce
nte
di
riferi
ment
o 
Giuli

GER
M-
01/B

54

https://off270.mur.gov.it/off270/sua26/riepilogo_erogata.php?parte=3&cf=SMNDGI62H18Z336S&ID_RAD=1632278&sede=&SESSION=&ID_RAD_CHECK=362773233da480ad846c0309bc137f18
https://off270.mur.gov.it/off270/sua26/riepilogo_erogata.php?parte=3&cf=SMNDGI62H18Z336S&ID_RAD=1632278&sede=&SESSION=&ID_RAD_CHECK=362773233da480ad846c0309bc137f18
https://off270.mur.gov.it/off270/sua26/riepilogo_erogata.php?parte=3&cf=DSNGND78E55I330P&ID_RAD=1632278&sede=&SESSION=&ID_RAD_CHECK=362773233da480ad846c0309bc137f18


a
Andr
eina
DISA
NTO 
Profe
ssore
Assoc
iato
(L.
240/
10)

12 2025 1226
0114
9

LETT
ERAT
URA
TEDE
SCA
II 
seme
strale

L-
LIN/
13

Giov
anni
TATE
O 
Profe
ssore
Ordin
ario

GER
M-
01/B

54

13 2024 1226
0024
8

LETT
ERAT
URA
TEDE
SCA
III 
seme
strale

L-
LIN/
13

Doce
nte
di
riferi
ment
o 
Giuli
a
Andr
eina
DISA
NTO 
Profe
ssore
Assoc
iato
(L.
240/
10)

GER
M-
01/B

54

14 2025 1226
0115
0

LETT
ERAT
URE
ISPA
NO-
AME
RICA
NE 

L-
LIN/
06

Dieg
o
SIMI
NI 
Profe
ssore
Ordin
ario

SPA
N-
01/A

36

https://off270.mur.gov.it/off270/sua26/riepilogo_erogata.php?parte=3&cf=TTAGNN59M29A662G&ID_RAD=1632278&sede=&SESSION=&ID_RAD_CHECK=362773233da480ad846c0309bc137f18
https://off270.mur.gov.it/off270/sua26/riepilogo_erogata.php?parte=3&cf=DSNGND78E55I330P&ID_RAD=1632278&sede=&SESSION=&ID_RAD_CHECK=362773233da480ad846c0309bc137f18
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ulo di
LING
UA E
TRA
DUZI
ONE
-
LING
UA
INGL
ESE
I) 
seme
strale

ANGL
-
01/C

Pietr
o
Luigi
IAIA 
Profe
ssore
Ordin
ario
(L.
240/
10)

ANGL
-
01/C

30

31 2026 1226
0255
3

MOD
. B -
LING
UA E
TRA
DUZI
ONE
-
LING
UA
INGL
ESE I
(mod
ulo di
LING
UA E
TRA

ANGL
-
01/C

Tho
mas
Wuls
tan
CHRI
STIA
NSE
N 
Profe
ssore
Ordin
ario
(L.
240/
10)

ANGL
-
01/C

6

https://off270.mur.gov.it/off270/sua26/riepilogo_erogata.php?parte=3&cf=IAIPRL85S05B180B&ID_RAD=1632278&sede=&SESSION=&ID_RAD_CHECK=362773233da480ad846c0309bc137f18
https://off270.mur.gov.it/off270/sua26/riepilogo_erogata.php?parte=3&cf=CHRTMS63R09Z114B&ID_RAD=1632278&sede=&SESSION=&ID_RAD_CHECK=362773233da480ad846c0309bc137f18


DUZI
ONE
-
LING
UA
INGL
ESE
I) 
seme
strale

32 2025 1226
0116
1

SEMI
OTIC
A 
seme
strale

M-
FIL/0
5

Doce
nte
non
speci
ficat
o

36

33 2026 1226
0255
4

STO
RIA
CON
TEM
POR
ANE
A 
seme
strale

HIST
-
03/A

Vitto
rio
DE
MAR
CO 
Profe
ssore
Ordin
ario

HIST
-
03/A

36

34 2025 1226
0116
2

STO
RIA
DEL
CRIS
TIAN
ESIM
O
ANTI
CO 
seme
strale

M-
STO/
07

Anto
nella
MICO
LANI 
Ricer
cator
e
confe
rmat
o

HIST
-
04/B

36

35 2025 1226
0116
3

STO
RIA
DELL
E
DOT
TRIN
E
POLI
TICH
E 

SPS/
02

Doce
nte
di
riferi
ment
o 
Anna
Rita
GAB
ELLO

GSPS
-
03/A

36

https://off270.mur.gov.it/off270/sua26/riepilogo_erogata.php?parte=3&cf=DMRVTR57A14L049R&ID_RAD=1632278&sede=&SESSION=&ID_RAD_CHECK=362773233da480ad846c0309bc137f18
https://off270.mur.gov.it/off270/sua26/riepilogo_erogata.php?parte=3&cf=MCLNNL72H52D086L&ID_RAD=1632278&sede=&SESSION=&ID_RAD_CHECK=362773233da480ad846c0309bc137f18
https://off270.mur.gov.it/off270/sua26/riepilogo_erogata.php?parte=3&cf=GBLNRT79M48E506D&ID_RAD=1632278&sede=&SESSION=&ID_RAD_CHECK=362773233da480ad846c0309bc137f18


seme
strale

NE 
Profe
ssore
Assoc
iato
(L.
240/
10)

36 2025 1226
0116
4

TEO
RIE E
PRA
SSI
DELL
A
TRA
DUZI
ONE
LETT
ERA
RIA 
seme
strale

L-
FIL-
LET/
14

Beat
rice
STAS
I 
Profe
ssore
Ordin
ario
(L.
240/
10)

COM
P-
01/A

36

ore
totali

1566

coorte CUIN insegnamento
mutuato

settori
insegnamentodocente

corso da
cui

mutua
l'insegnamento

37 2025 12260
1109

ABILIT
A'
INFOR
MATIC
HE E
TELEM
ATICHE

INF/01 Docent
e non
specific
ato

Scienza
e
Tecnica
della
Mediazi
one
Linguis
tica (L-
12 R)

38 2025 12260
1774

LETTER
ATURA
FRANC
ESE

L-
LIN/03

Marcell
a
LEOPIZ
ZI 
Profess
ore
Associa

Lettere
(L-10
R)

https://off270.mur.gov.it/off270/sua26/riepilogo_erogata.php?parte=3&cf=STSBRC64H41I549K&ID_RAD=1632278&sede=&SESSION=&ID_RAD_CHECK=362773233da480ad846c0309bc137f18


to (L.
240/10
)

39 2026 12260
2522

LINGUA
E
TRADU
ZIONE-
LINGUA
ARABA
I

STAA-
01/L

Gloria
Samuel
a
PAGANI
Profess
ore
Associa
to (L.
240/10
)

Scienza
e
Tecnica
della
Mediazi
one
Linguis
tica (L-
12 R)

40 2025 12260
1119

LINGUA
E
TRADU
ZIONE-
LINGUA
ARABA
II

L-
OR/12

Docent
e non
specific
ato

Scienza
e
Tecnica
della
Mediazi
one
Linguis
tica (L-
12 R)

41 2025 12260
1123

LINGUA
E
TRADU
ZIONE-
LINGUA
PORTO
GHESE
E
BRASIL
IANA II

L-
LIN/09

Docent
e non
specific
ato

Scienza
e
Tecnica
della
Mediazi
one
Linguis
tica (L-
12 R)

42 2026 12260
2530

LINGUA
E
TRADU
ZIONE-
LINGUA
TURCA
I

STAA-
01/M

Docent
e non
specific
ato

Scienza
e
Tecnica
della
Mediazi
one
Linguis
tica (L-
12 R)

43 2025 12260
1126

LINGUA
E
TRADU
ZIONE-
LINGUA

L-
OR/13

Docent
e non
specific
ato

Scienza
e
Tecnica
della
Mediazi



TURCA
II

one
Linguis
tica (L-
12 R)

44 2026 12260
2543

LINGUI
STICA
ITALIA
NA

LIFI-
01/A

Beatric
e
PERRO
NE 
Ricercat
ore a
t.d. -
t.pieno
(art. 24
c.3-a L.
240/10
)

Scienze
della
Comuni
cazione
(L-20
R)

N. Settori
Anno

di
corso

InsegnamentoCognome
Nome Ruolo Crediti Ore

Docente
di 

riferimento
per

corso

1. ANGL
-
01/A

Anno
di
corso
1

LETT
ERAT
URA
INGL
ESE I
link

COLO
MBA
CATE
RINA
ROS
ARIA

PA 9 54

2. ITAL-
01/A

Anno
di
corso
1

LETT
ERAT
URA
ITALI
ANA
link

NICO
LI'
RITA

RD 9 54

3. SPA
N-
01/A

Anno
di
corso
1

LETT
ERAT
URA
SPAG

9 54

Didattica programmata per coorte

Sono garantiti i collegamenti informatici alle pagine del portale di ateneo
dedicate a queste informazioni.

https://www.unisalento.it/scheda-utente/-/people/caterina.colomba/didattica
https://www.unisalento.it/scheda-utente/-/people/rita.nicoli/didattica


NOL
A I
link

4. GER
M-
01/B

Anno
di
corso
1

LETT
ERAT
URA
TEDE
SCA I
link

DISA
NTO
GIULI
A
AND
REIN
A

PA 9 54

5. FRA
N-
01/B

Anno
di
corso
1

LING
UA E
TRA
DUZI
ONE
-
LING
UA
FRA
NCES
E I
link

SPAG
NA
MARI
A
IMM
ACOL
ATA

RU 6 36

6. ANGL
-
01/C

Anno
di
corso
1

LING
UA E
TRA
DUZI
ONE
-
LING
UA
INGL
ESE I
link

6

7. SPA
N-
01/C

Anno
di
corso
1

LING
UA E
TRA
DUZI
ONE-
LING
UA
SPAG
NOL
A I
link

LLOR
ENS
BAH
ENA
FER
NAN
DO

RU 6 36

8. GER
M-

Anno
di

LING
UA E

6 36

https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/scheda-utente/-/people/giulia.disanto/didattica
https://www.unisalento.it/scheda-utente/-/people/mariaimmacolata.spagna/didattica
https://www.unisalento.it/scheda-utente/-/people/pietroluigi.iaia/didattica
https://www.unisalento.it/scheda-utente/-/people/fernando.llorensbahena/didattica


01/C corso
1

TRA
DUZI
ONE-
LING
UA
TEDE
SCA I
link

9. GLOT
-
01/A

Anno
di
corso
1

LING
UISTI
CA
GEN
ERAL
E link

DI
BAR
TOLO
GIUS
EPPI
NA

RD 9 54

10. ANGL
-
01/C

Anno
di
corso
1

MOD
. A -
LING
UA E
TRA
DUZI
ONE
-
LING
UA
INGL
ESE I
(mod
ulo di
LING
UA E
TRAD
UZIO
NE -
LING
UA
INGL
ESE I)
link

IAIA
PIET
RO
LUIGI

PO 5 30

11. ANGL
-
01/C

Anno
di
corso
1

MOD
. B -
LING
UA E
TRA
DUZI
ONE
-
LING

CHRI
STIA
NSE
N
THO
MAS,
WUL
STAN

PO 1 6

https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/scheda-utente/-/people/giuseppina.dibartolo/didattica
https://www.unisalento.it/scheda-utente/-/people/pietroluigi.iaia/didattica


UA
INGL
ESE I
(mod
ulo di
LING
UA E
TRAD
UZIO
NE -
LING
UA
INGL
ESE I)
link

12. HIST
-
03/A

Anno
di
corso
1

STO
RIA
CON
TEM
POR
ANE
A link

DE
MAR
CO
VITT
ORIO

PO 6 36

13. NN Anno
di
corso
1

TIRO
CINI
FOR
MATI
VI E
DI
ORIE
NTA
MEN
TO
link

5

14. GEO
G-
01/A

Anno
di
corso
2

GEO
GRA
FIA
link

6 36

15. FRA
N-
01/A

Anno
di
corso
2

LETT
ERAT
URA
FRA
NCES
E II
link

9 54

16. ANGL
-

Anno
di

LETT
ERAT

9 54

https://www.unisalento.it/scheda-utente/-/people/thomas.christiansen/didattica
https://www.unisalento.it/scheda-utente/-/people/vittorio.demarco/didattica
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere


01/A corso
2

URA
INGL
ESE
II link

17. SPA
N-
01/A

Anno
di
corso
2

LETT
ERAT
URA
SPAG
NOL
A II
link

9 54

18. GER
M-
01/B

Anno
di
corso
2

LETT
ERAT
URA
TEDE
SCA
II link

9 54

19. SPA
N-
01/B

Anno
di
corso
2

LETT
ERAT
URE
ISPA
NO-
AME
RICA
NE
link

6 36

20. FRA
N-
01/B

Anno
di
corso
2

LING
UA E
TRA
DUZI
ONE
-
LING
UA
FRA
NCES
E II
link

6 36

21. SPA
N-
01/C

Anno
di
corso
2

LING
UA E
TRA
DUZI
ONE
-
LING
UA

6 36

https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere


SPAG
NOL
A II
link

22. GLOT
-
01/C

Anno
di
corso
2

LING
UA E
TRA
DUZI
ONE-
LING
UA
ALBA
NES
E I
link

6 36

23. STAA
-
01/L

Anno
di
corso
2

LING
UA E
TRA
DUZI
ONE-
LING
UA
ARA
BA I
link

6 36

24. ANGL
-
01/C

Anno
di
corso
2

LING
UA E
TRA
DUZI
ONE-
LING
UA
INGL
ESE
II link

6 36

25. FLM
R-
01/D

Anno
di
corso
2

LING
UA E
TRA
DUZI
ONE-
LING
UA
POR
TOG
HES
E E

6 36

https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere


BRA
SILIA
NA I
link

26. GER
M-
01/C

Anno
di
corso
2

LING
UA E
TRA
DUZI
ONE-
LING
UA
TEDE
SCA
II link

6 36

27. STAA
-
01/
M

Anno
di
corso
2

LING
UA E
TRA
DUZI
ONE-
LING
UA
TUR
CA I
link

6 36

28. LIFI-
01/A

Anno
di
corso
2

LING
UA
ITALI
ANA
link

9 54

29. PHIL
-
04/B

Anno
di
corso
2

SEMI
OTIC
A link

6 36

30. HIST
-
04/B

Anno
di
corso
2

STO
RIA
DEL
CRIS
TIAN
ESIM
O
ANTI
CO
link

6 36

31. GSPS
-

Anno
di

STO
RIA

6 36

https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere


03/A corso
2

DELL
E
DOT
TRIN
E
POLI
TICH
E link

32. COM
P-
01/A

Anno
di
corso
2

TEO
RIE E
PRA
SSI
DELL
A
TRA
DUZI
ONE
LETT
ERA
RIA
link

6 36

33. NN Anno
di
corso
2

TIRO
CINI
FOR
MATI
VI E
DI
ORIE
NTA
MEN
TO
link

5

34. FRA
N-
01/A

Anno
di
corso
3

LETT
ERAT
URA
FRA
NCES
E III
link

9 54

35. ANGL
-
01/A

Anno
di
corso
3

LETT
ERAT
URA
INGL
ESE
III
link

9 54

https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere


36. SPA
N-
01/A

Anno
di
corso
3

LETT
ERAT
URA
SPAG
NOL
A III
link

9 54

37. GER
M-
01/B

Anno
di
corso
3

LETT
ERAT
URA
TEDE
SCA
III
link

9 54

38. FRA
N-
01/B

Anno
di
corso
3

LING
UA E
TRA
DUZI
ONE
-
LING
UA
FRA
NCES
E III
link

9 54

39. GLOT
-
01/C

Anno
di
corso
3

LING
UA E
TRA
DUZI
ONE-
LING
UA
ALBA
NES
E II
link

6 36

40. STAA
-
01/L

Anno
di
corso
3

LING
UA E
TRA
DUZI
ONE-
LING
UA
ARA

6 36

https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere


BA II
link

41. ANGL
-
01/C

Anno
di
corso
3

LING
UA E
TRA
DUZI
ONE-
LING
UA
INGL
ESE
III
link

9 54

42. FLM
R-
01/D

Anno
di
corso
3

LING
UA E
TRA
DUZI
ONE-
LING
UA
POR
TOG
HES
E E
BRA
SILIA
NA II
link

6 36

43. SPA
N-
01/C

Anno
di
corso
3

LING
UA E
TRA
DUZI
ONE-
LING
UA
SPAG
NOL
A III
link

9 54

44. GER
M-
01/C

Anno
di
corso
3

LING
UA E
TRA
DUZI
ONE-
LING
UA

9 54

https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere


TEDE
SCA
III
link

45. STAA
-
01/
M

Anno
di
corso
3

LING
UA E
TRA
DUZI
ONE-
LING
UA
TUR
CA II
link

6 36

46. PRO
FIN_
S

Anno
di
corso
3

PRO
VA
FINA
LE
link

7

47. NN Anno
di
corso
3

TIRO
CINI
FOR
MATI
VI E
DI
ORIE
NTA
MEN
TO
link

5

https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere
https://www.unisalento.it/didattica/cosa-studiare/corsi-di-laurea/-/dettaglio/corso/LB38R/lingue-culture-e-letterature-straniere


Calendario del Corso di Studio e orario delle attività formative

Calendario del Corso di Studio e orario delle attività formative
https://www.studiumanistici.unisalento.it/offerta-formativa/calendario-
didattico 

Data di inizio dell'attività didattica 21/09/2026

Calendario degli esami di profitto
https://www.studiumanistici.unisalento.it/offerta-formativa/calendario-
didattico 

Calendario sessioni della Prova finale
https://www.studiumanistici.unisalento.it/offerta-formativa/calendario-
didattico 

Infrastrutture

Aule 
Link inserito: 

https://easyroom.unisalento.it/Orario/index.php?view=easycourse&include=corso&_lang=it  

Pdf inserito: 

Laboratori e Aule Informatiche 
Link inserito: https://logistica.unisalento.it/PortaleStudenti/?  

Pdf inserito: 

Sale Studio 
Link inserito: https://www.unisalento.it/mappa-sedi  

Biblioteche 
Link inserito: https://sba.unisalento.it/  

https://www.studiumanistici.unisalento.it/offerta-formativa/calendario-didattico
https://www.studiumanistici.unisalento.it/offerta-formativa/calendario-didattico
https://www.studiumanistici.unisalento.it/offerta-formativa/calendario-didattico
https://easyroom.unisalento.it/Orario/index.php?view=easycourse&include=corso&_lang=it
https://off270.mur.gov.it/off270/sua26/agg_dati.php?parte=502&id_rad=1632278&id_testo=T62&SESSION=&ID_RAD_CHECK=362773233da480ad846c0309bc137f18
https://logistica.unisalento.it/PortaleStudenti/?
https://off270.mur.gov.it/off270/sua26/agg_dati.php?parte=502&id_rad=1632278&id_testo=T63&SESSION=&ID_RAD_CHECK=362773233da480ad846c0309bc137f18
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QUESTIONARIO DI VALUTAZIONE DI FINE TIROCINIO FORMATIVO A
CURA DI ENTI ED AZIENDE Il Presidio della Qualità di Ateneo ha avviato
anche negli anni 2019 e 2020 il sondaggio tra le aziende ed enti del
territorio per verificare l’esito del tirocinio espletato dagli studenti nei
corsi di studio attivati presso l’Università del Salento ai sensi del D.M.
270/2004, in un arco temporale di riferimento che va dall’1 agosto 2019
al 30 giugno 2020. Il sondaggio ha l’obiettivo di acquisire l’opinione degli
enti ed aziende in merito alla preparazione acquisita dagli studenti
durante il percorso di formazione universitario e manifestata dagli stessi
in occasione dello svolgimento del tirocinio, al fine di individuare i punti di
forza e di debolezza del servizio di formazione erogato dai corsi di studio
e conseguentemente. Il questionario, già adottato negli anni passati, è
stato somministrato alle aziende presso le quali si è svolto nel periodo
summenzionato almeno un tirocinio formativo. Le aziende sono state
invitate a compilare il questionario per ogni corso di studio (laurea o
laurea magistrale) da cui provengono i tirocinanti ospitati, tenuto conto
della necessità del Presidio della Qualità di Ateneo di analizzare gli esiti
della rilevazione e di rendere disponibili i dati acquisiti, ai fini
dell’aggiornamento della SUA-CDS . Il sondaggio in questione ha la
finalità di migliorare il servizio di formazione dell’Università del Salento,
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fornendo agli attori responsabili dei processi di miglioramento della
qualità dei corsi di studio il feedback delle aziende del territorio sul
risultato effettivo dell’apprendimento degli studenti del percorso
formativo oggetto di analisi. All’esito dell’indagine, il Presidio della
Qualità di Ateneo ha ritenuto attendibili i risultati per i corsi di studio per i
quali sono stati compilati almeno 5 questionari. Per i corsi di studio,
invece, che hanno ottenuto un numero di questionari inferiore a cinque,
all’interno del quadro C3 della Sezione Qualità della SUA-CDS si dà atto
che l’esito della rilevazione non è reso pubblico per scarsa
rappresentatività del campione intervistato 
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